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Readings from the Bible for the Roman
Catholic liturgy in the extraordinary form
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts

Lc 1:26-28

In the sixth month, the angel Gabriel was sent from God to a town of Galilee called

Nazareth, to a virgin betrothed to a man named Joseph, of the house of David, and the
virgin's name was Mary. And coming to her, he said, "Hail, favored one! The Lord is

with you.".

161
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts

Liturgical Calendar for Sundays and feasts

— 2019 —2020 —
128U oo 69 August

December
1Su.

109
141
110
142
143
144
145
146
112
. . 147
I8M i 76 30 SU e 113

Lc 19:5

When he reached the place, Jesus looked up and said to him, "Zacchaeus, come down
quickly, for today I must stay at your house.".

114
115
148
116
149

99
100
101
117
150

118
151
119
120
124
154

155
156
123
159

95
125

Bernardo Strozzi, The Conversion of Zacchaeus, 2nd q 17th century (Mus?e des Beaux-Arts, Nantes)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts November TM e 28 I5F e 67 318U e 108

28 Su . 8TU oo 29 1682 o, 68 August

COMMEMORATION OF ALL THE FAITHFUL O
DEPARTED, SECOND MASS December

58U o 2
Jn 6:40 8W oo 161

12 SU oo, 3
For this is the will of my Father, that everyone who sees the Son and believes in him 15 W oo, 4
may have eternal life, and I shall raise him (on) the last day.". I7F s 5

13w
Emanuel, Judgement Day, 2009 - ©Emanuel 6 SU o 27 14 Th 66 25M o 139 20 SU o 125
..................... 26T o 140
— 2022 — 2023 —
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts

Mt 5:3-10

“Blessed are the poor in spirit,for theirs is the kingdom of heaven. Blessed are they
who mourn,for they will be comforted. Blessed are the meek,for they will inherit

the land. Blessed are they who hunger and thirst for righteousness,for they will be
satisfied. Blessed are the merciful,for they will be shown mercy. Blessed are the clean
of heartfor they will see God. Blessed are the peacemakers,for they will be called
children of God. Blessed are they who are persecuted for the sake of righteousness,for
theirs is the kingdom of heaven.

Francoise Burtz, Les Béatitudes - ©Francoise Burtz
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts

ST. LUKE EVANGELIST
October, 18th

Lc 10:1-5

Others whom he sent ahead of him in pairs to every town and place he intended to
visit. He said to them, "The harvest is abundant but the laborers are few; so ask the
master of the harvest to send out laborers for his harvest. Go on your way; behold, [
am sending you like lambs among wolves. Carry no money bag, no sack, no sandals;
and greet no one along the way. Into whatever house you enter, first say, 'Peace to this
household.".

Disciples sent out two by two

153
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts February 28 SU oo 79 20 SU oo 111
. BLW e 133 227T0 e 146
June 24 Th .o 147
1 O 80 278U, 112
48U v 81  September
Le 1:3133 5 M e 82 38U 113
March A 83  10SU o 114
Behold, you will conceive in your womb and bear a son, and you shall name him Jesus. 1W. .3 0 84 14 Th s 148
He will be great and will be called Son of the Most High, and the Lord God will give 224 AN 57 1082 85 17 SU
him the throne of David his father, and he will rule over the house of Jacob forever, 3 F s 25 9 H ovemssmsssmessss 002 9 Fvessessessse 230 L0 T e

and of his kingdom there will be no end.".

- . P TR 18 February
Ooﬂom@mo de Maria NN W oo ww 0 Sa Hc 2F 127
28Th e 14 78U i, 86 4 SU e 21
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts

ST. MATTHEW APOSTLE AND EVANGELIST
September, 21st

Mt 9:9

As Jesus passed on from there, he saw a man named Matthew sitting at the customs
post. He said to him, "Follow me." And he got up and followed him.

117
151
152
118
153
119
124
154

155
156
121
159
122

14 W o 143

James Tissot, The calling of St. Matthew (Brooklyn Museum, New York) 21 Su 69
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts

ST. BARTHOLOMEW APOSTLE
August, 24th

Lc 6:13-16

When day came, he called his disciples to himself, and from them he chose Twelve,
whom he also named apostles: Simon, whom he named Peter, and his brother Andrew,
James, John, Philip, Bartholomew, Matthew, Thomas, James the son of Alphaeus,
Simon who was called a Zealot, and Judas the son of James, and Judas Iscariot, who
became a traitor.

READINGS FOR
SUNDAYS AND FEASTS

EXTRAORDINARY FORM
OF THE ROMAN RITE

CHRISTMAS SEASON

Andy Rash, Jesus and the Apostles, 2011 - ©Andy Rash

147




ovl

(sjessnug ‘wnibjag Jo sHy aul4 Jo swnasn| [eAoy) 881 ‘(IsLYD usaln) Ateaje) uojaig ‘uinBner) |ned

“B[epSely JO AT pue ‘sedop)
JO 1M U AT T2ISIS § JOYIOW SIY PUE JAUIOW SIY 1M SNSI[ JO $S010 9y AQ SUTpUEIS

sz6r uf

sisea{ — wloy Aieuipioelixg — sjsea pue skepung — [essIpy

0c-1



Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts

Mt 1:1

The book of the genealogy of Jesus Christ, the son of David, the son of Abraham.

Jean Bourdichon, Saint Matthieu ("Grandes Heures d'Anne de Bretagne, Reine de France (1477-1514)")

145

Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Christmas Season

FIRST SUNDAY OF ADVENT
Lc 21:25-26

"There will be signs in the sun, the moon, and the stars, and on earth nations will be in
dismay, perplexed by the roaring of the sea and the waves. People will die of fright in
anticipation of what is coming upon the world, for the powers of the heavens will be
shaken.

Larry Landolfi, Medjugorje Moonrise
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts

VIGIL FOR THE ASSUMPTION OF THE BLESSED

VIRGIN MARY
August, 14th

Lc 11:27-28

While he was speaking, a woman from the crowd called out and said to him, "Blessed
is the womb that carried you and the breasts at which you nursed." He replied,
"Rather, blessed are those who hear the word of God and observe it.".

143

Marianne Stokes, Madonna and Child, 1907-1908 (Wolverhampton Art Gallery and Museum)

Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Christmas Season
THIRD SUNDAY OF ADVENT
Jn 1:19-20

And this is the testimony of John. When the Jews from Jerusalem sent priests and
Levites (to him) to ask him, "Who are you?" he admitted and did not deny it, but
admitted, "I am not the Messiah.".

Anton Raphael Mengs, St. John the Baptist, 1780
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts

Mt 17:2-5

And he was transfigured before them,; his face shone like the sun and his clothes
became white as light. And behold, Moses and Elijah appeared to them, conversing
with him. Then Peter said to Jesus in reply, "Lord, it is good that we are here. If you
wish, I will make three tents here, one for you, one for Moses, and one for Elijah."
While he was still speaking, behold, a bright cloud cast a shadow over them, then
from the cloud came a voice that said, "This is my beloved Son, with whom I'am well
pleased; listen to him.".

Cornelis Monsma, De verheerlijking, 2006 - ©Cornelis Monsma
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Christmas Season

EMBER FRIDAY IN ADVENT
Lc 1:39-47

During those days Mary set out and traveled to the hill country in haste to a town

of Judah, where she entered the house of Zechariah and greeted Elizabeth. When
Elizabeth heard Mary's greeting, the infant leaped in her womb, and Elizabeth, filled
with the holy Spirit, cried out in a loud voice and said, "Most blessed are you among
women, and blessed is the fruit of your womb. And how does this happen to me, that
the mother of my Lord should come to me? For at the moment the sound of your
greeting reached my ears, the infant in my womb leaped for joy. Blessed are you who
believed that what was spoken to you by the Lord would be fulfilled." And Mary said:
"My soul proclaims the greatness of the Lord; my spirit rejoices in God my savior.

Brigid Marlin, The Visitation of Elizabeth by Mary, 2005 - ©Brigid Marlin
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Christmas Season

ST. JAMES APOSTLE FOURTH SUNDAY OF ADVENT
July, 25th

Lc3:6
Mt 20:20-23

‘And all flesh shall see the salvation of God.”.

Of the sons of Zebedee approached him with her sons and did him homage, wishing
to ask him for something. He said to her, "What do you wish?" She answered him,
"Command that these two sons of mine sit, one at your right and the other at your left,
in your kingdom." Jesus said in reply, "You do not know what you are asking. Can you
drink the cup that I am going to drink?" They said to him, "We can." He replied, "My
cup you will indeed drink, but to sit at my right and at my left (, this) is not mine to

"

give but is for those for whom it has been prepared by my Father.".

Veronese, Le Christ rencontrant la femme et les fils de ) Harrowing of Im_._ ¢ 1240
Zébédée, 3e quart 16e siécle (Musée de Grenoble) 9 ’
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts

THE MOST PRECIOUS BLOOD OF OUR LORD

JESUS CHRIST
July, 1st

Jn 19:33-34

But when they came to Jesus and saw that he was already dead, they did not break his
legs, but one soldier thrust his lance into his side, and immediately blood and water

flowed out.

137

Pasion viviente Castro Urdiales, 2015

Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Christmas Season

Lc 2:10-14

The angel said to them, "Do not be afraid; for behold, I proclaim to you good news of
great joy that will be for all the people. For today in the city of David a savior has been
born for you who is Messiah and Lord. And this will be a sign for you: you will find an
infant wrapped in swaddling clothes and lying in a manger." And suddenly there was a
multitude of the heavenly host with the angel, praising God and saying: "Glory to God
in the highest and on earth peace to those on whom his favor rests.".
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Bradi Barth, Gloria - ©Herbronnen vzw.
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Christmas Season

VIGIL FOR SS. PETER AND PAUL APOSTLES

June, 28th

Jn 21:15-17 Jn 1:14

When they had finished breakfast, Jesus said to Simon Peter, "Simon, son of John, do And the Word became flesh and made his dwelling among us, and we saw his glory, the
you love me more than these?" He said to him, "Yes, Lord, you know that I love you." glory as of the Father's only Son, full of grace and truth.

He said to him, "Feed my lambs." He then said to him a second time, "Simon, son of
John, do you love me?" He said to him, "Yes, Lord, you know that I love you." He said
to him, "Tend my sheep." He said to him the third time, "Simon, son of John, do you
love me?" Peter was distressed that he had said to him a third time, "Do you love me?"
and he said to him, "Lord, you know everything; you know that I love you." (Jesus)
said to him, "Feed my sheep.

Kamille Corry, Feed My Sheep - ©Kamille Corry Teresa Kogut, Divine Grace
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Christmas Season

Lc 1:26-29

In the sixth month, the angel Gabriel was sent from God to a town of Galilee called Jn21:20
Nazareth, to a virgin betrothed to a man named Joseph, of the house of David, and
the virgin's name was Mary. And coming to her, he said, "Hail, favored one! The Lord

is with you." But she was greatly troubled at what was said and pondered what sort of
greeting this might be.

Peter turned and saw the disciple following whom Jesus loved, the one who had also

reclined upon his chest during the supper and had said, "Master, who is the one who
will betray you?"

John Meng-Frecker, The Annunciation, 2012 - ©John Meng-Frecker

Master Heinrich of Konstanz, St John Resting on Jesus'
Chest, c. 1320 (Museum Mayer van den Bergh, Antwerp)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts

Col 3:15-17

And let the peace of Christ control your hearts, the peace into which you were also
called in one body. And be thankful. Let the word of Christ dwell in you richly, as in
all wisdom you teach and admonish one another, singing psalms, hymns, and spiritual
songs with gratitude in your hearts to God. And whatever you do, in word or in deed,
do everything in the name of the Lord Jesus, giving thanks to God the Father through
him.

(Chapter House, Monasterio de San Lorenzo, El Escorial)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Christmas Season

Lc 2:34-35

And Simeon blessed them and said to Mary his mother, "Behold, this child is destined
for the fall and rise of many in Israel, and to be a sign that will be contradicted

(and you yourself a sword will pierce) so that the thoughts of many hearts may be
revealed.".

Votre coeur o Mére divine
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Christmas Season

Lc2:21

Lc 1:26-2 . . s
¢ 1:26:28 When eight days were completed for his circumcision, he was named Jesus, the name

In the sixth month, the angel Gabriel was sent from God to a town of Galilee called given him by the angel before he was conceived in the womb.
Nazareth, to a virgin betrothed to a man named Joseph, of the house of David, and the
virgin's name was Mary. And coming to her, he said, "Hail, favored one! The Lord is
with you.".

LordShadowblade, The Most Holy Name of Jesus, 2008 - ©LordShadowblad

Ivanka Demchuk, Annunciation - ©lvanka Demchuk
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Feasts Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Christmas Season

Mt 2:9-11
Le2:2732 After their audience with the king they set out. And behold, the star that they had seen
He came in the Spirit into the temple; and when the parents brought in the child Jesus at its rising preceded them, until it came and stopped over the place where the child
to perform the custom of the law in regard to him, he took him into his arms and was. They were overjoyed at seeing the star, and on entering the house they saw the
blessed God, saying: "Now, Master, you may let your servant go in peace, according to child with Mary his mother. They prostrated themselves and did him homage. Then
your word, for my eyes have seen your salvation, which you prepared in sight of all the they opened their treasures and offered him gifts of gold, frankincense, and myrrh.

peoples, a light for revelation to the Gentiles, and glory for your people Israel.".

Nativity (coptic)

#

Nerina Canzi, JESUS EN EL TEMPLO CON SIMEON, 2015 - ©Nerina Canzi
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

TWENTY-FOURTH AND LAST SUNDAY AFTER
PENTECOST

Mt 24:29-31

"Immediately after the tribulation of those days, the sun will be darkened, and the
moon will not give its light, and the stars will fall from the sky, and the powers of the
heavens will be shaken. And then the sign of the Son of Man will appear in heaven, and
all the tribes of the earth will mourn, and they will see the Son of Man coming upon
the clouds of heaven with power and great glory. And he will send out his angels with
a trumpet blast, and they will gather his elect from the four winds, from one end of the
heavens to the other.

Giotto, Last Judgment, 1306 (Cappella Scrovegni, Padua)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

SEPTUAGESIMA SUNDAY
Mt 20:9-16

When those who had started about five o'clock came, each received the usual daily
wage. So when the first came, they thought that they would receive more, but each
of them also got the usual wage. And on receiving it they grumbled against the
landowner, saying, "These last ones worked only one hour, and you have made them
equal to us, who bore the day's burden and the heat.' He said to one of them in reply,

"My friend, I am not cheating you. Did you not agree with me for the usual daily wage?
Take what is yours and go. What if T wish to give this last one the same as you? (Or)
am I not free to do as I wish with my own money? Are you envious because I am

n

generous? Thus, the last will be first, and the first will be last.

Codex Aureus Epternacensis, Parable of the Workers in the Vineyard, 11th century
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

TWENTY-THIRD SUNDAY AFTER PENTECOST
Mt 9:23-25

When Jesus arrived at the official's house and saw the flute players and the crowd who
were making a commotion, he said, "Go away! The girl is not dead but sleeping." And
they ridiculed him. When the crowd was put out, he came and took her by the hand,
and the little girl arose.

Michael O'Brien, Jesus heals the daugher of Jairus - ©Michael O'Brien
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

QUINQUAGESIMA SUNDAY
Lc 18:31-38

Then he took the Twelve aside and said to them, "Behold, we are going up to
Jerusalem and everything written by the prophets about the Son of Man will be
fulfilled. He will be handed over to the Gentiles and he will be mocked and insulted
and spat upon; and after they have scourged him they will kill him, but on the third
day he will rise." But they understood nothing of this; the word remained hidden from
them and they failed to comprehend what he said. Now as he approached Jericho

a blind man was sitting by the roadside begging, and hearing a crowd going by, he
inquired what was happening. They told him, "Jesus of Nazareth is passing by." He
shouted, "Jesus, Son of David, have pity on me!".

i
.L_...‘

Blind Bartimaeus - ©Gospel Services inc.
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

TWENTY-FIRST SUNDAY AFTER PENTECOST
mt 18:23-28

That is why the kingdom of heaven may be likened to a king who decided to settle
accounts with his servants. When he began the accounting, a debtor was brought
before him who owed him a huge amount. Since he had no way of paying it back, his
master ordered him to be sold, along with his wife, his children, and all his property,
in payment of the debt. At that, the servant fell down, did him homage, and said, 'Be
patient with me, and I will pay you back in full." Moved with compassion the master of
that servant let him go and forgave him the loan. When that servant had left, he found
one of his fellow servants who owed him a much smaller amount. He seized him and
started to choke him, demanding, 'Pay back what you owe.".

S

Unforgiving servant
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

THURSDAY AFTER ASH WEDNESDAY
Mt 8:5-8

A centurion approached him and appealed to him, saying, "Lord, my servant is lying at
home paralyzed, suffering dreadfully.”" He said to him, "I will come and cure him." The
centurion said in reply, "Lord, [ am not worthy to have you enter under my roof; only
say the word and my servant will be healed.

Healing of Centurion's Servant

24
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

NINETEENTH SUNDAY AFTER PENTECOST
Mt 22:8-10

Then he said to his servants, 'The feast is ready, but those who were invited were

not worthy to come. Go out, therefore, into the main roads and invite to the feast
whomever you find.' The servants went out into the streets and gathered all they

found, bad and good alike, and the hall was filled with guests.

Enguerrand Quarton, Le Couronnement de la Vierge, 1454 (Villeneuve-les-Avignon, France)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

SATURDAY AFTER ASH WEDNESDAY
mc 6:53-560

After making the crossing, they came to land at Gennesaret and tied up there. As they
were leaving the boat, people immediately recognized him. They scurried about the
surrounding country and began to bring in the sick on mats to wherever they heard
he was. Whatever villages or towns or countryside he entered, they laid the sick in the
marketplaces and begged him that they might touch only the tassel on his cloak; and
as many as touched it were healed.

Gustav Dore, Jezus genezing in het land van gennesaret (Beeld van de Heilige Schrift,
oude en nieuwe Testament boeken collectie gepubliceerd in 1885, stuttgart-Duitsland)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

SEVENTEENTH SUNDAY AFTER PENTECOST
Mt 22:37-40

He said to him, "You shall love the Lord, your God, with all your heart, with all your
soul, and with all your mind. This is the greatest and the first commandment. The
second is like it: You shall love your neighbor as yourself. The whole law and the
prophets depend on these two commandments.".

Ten Commandments
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

MONDAY IN THE FIRST WEEK OF LENT
ezek 34:11-13

For thus says the Lord GOD: I myself will look after and tend my sheep. As a shepherd
tends his flock when he finds himself among his scattered sheep, so will I tend my
sheep. I will rescue them from every place where they were scattered when it was
cloudy and dark. I will lead them out from among the peoples and gather them from
the foreign lands; I will bring them back to their own country and pasture them upon
the mountains of Israel (in the land's ravines and all its inhabited places).

Herding - ©National Geographic

28



9Ll

usyo Aeid pue uaipjiyo 1nok yum Aeiy

"9A0[ Ul PAPUNOIS PuE pa100I ‘NoA 18y ‘yirej ysnoyl
$1723Y INOA UT [fomp ABw ISLYD) JeY) puUe J[as Jouur 2y ur idg sty ysnoyd Jomod
(1A PIUYISUANS 9 03 AI0[3 SIY JO SAYOW Y YIIM PIOIIE U NOA JueI3 Aew Iy Jey],

LT-91:€ qdq
1SODJ3LNId U314V AVANNS HLN3I3LXIS

awi) AreuipiQ — wuoy Areuipioelixg — sisea pue skepung — [essi|y

¢S-T

6¢

uoneloden]

sjo01 kg

ejd ybnoayy
S|aARI) JBIEM

e 90,

aepns jeajwoy M9 Jik
sajesodeas Jajem

uonesdsuen)

‘1 JUSS T YOIYA JOJ PUS Y} SUIADTYIE

‘14 AW Op [BYS INQ ‘PIOA dW 0 UINIDI J0U [[BYS I] ‘YINOW AW WOIJ YIIOJ $208 18yl 3(
pIOoM AW [[BYS O ‘183 OYM WIY 03 PEaI( PUE SMOS OUM WIY 0 PAIS SUIALD) ‘[N
PUE 31119 11 SUREW ‘YT Y} PITEM JABY AU [[1} I} UINIDI 10U Op PUY UMOP
9WOD MOUS PUE UIEI Ay} SUSABIY 3} WOJJ St Isn 107 "$Iy3noy3 JnoA 240 SIy3noy)
Aw pue siem 104 2a0qe sdem Aw 18 Y31y 08 ‘YIIE ) 2A0(E 2IE SUABIY ) SE YSIY
SV "@IOT oy SAes ‘shea Awr sAeam JNOA 918 JOU ‘SIySNOYI JNOA J0U Ie SIYSNOYI AW JO7

4

11-8:6§ st
AN3T 40 JIF3M 1SHid 3HL NI Avas3ani

uosesg Jojse] — wioy Aleulpioelixg — sjsea pue skepung — [essipy



Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

FIFTEENTH SUNDAY AFTER PENTECOST
Lc 7:12-15

As he drew near to the gate of the city, a man who had died was being carried out,

the only son of his mother, and she was a widow. A large crowd from the city was with
her. When the Lord saw her, he was moved with pity for her and said to her, "Do not
weep." He stepped forward and touched the coffin; at this the bearers halted, and he
said, "Young man, I tell you, arise!" The dead man sat up and began to speak, and Jesus
gave him to his mother.

Abraham Sobkowski OFM, Picture of the altar in the chapel, XIX century (Nain, Israel)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

EMBER WEDNESDAY IN LENT
1 kings 19:3-6

Elijah was afraid and fled for his life. going to Beer-sheba of Judah. He left his servant
there and went a day's journey into the desert. until he came to a broom tree and sat
beneath it. He prayed for death. "This is enough. O LORD! Take my life. for I am no
better than my fathers." He lay down and fell asleep under the broom tree. but then
an angel touched him and ordered him to get up and eat. He looked and there at his
head was a hearth cake and a jug of water. After he ate and drank. he lay down again.

-

Dieric Bouts, Prophet Elijah in the Desert, 1464 (St. Peter's Church, Leuven)

30



vS-1

1413 1€

saukeg suined@ - Isissy JO SIouel Juleg ‘saukeg aulned

“sjl UM Aw yum poo) Bunsnig
-

Aoy uey Jueodwr 210w NOA 10U AT "WAY) SPADY JOYIE] A[UaABIY JNOA o4 ‘0D PIOT a3 SAEBS QAT A[2INS [[BYS 9Y

‘Suteq 0IUI SUIJIOU JaIes A9 ‘dBal JO MOS JOU Op A3 ‘ANS 9y UT SpII] Y} J& J00T] --SNONIIA ST UBW 18U ‘SOOUBUIPIO AW JAIISCO 01 [NJOILD ST PUE $IINTBIS AW 4] $IAL[ oY JT
929 IN 6°81 3ozo

1SODJ31LN3d H114V AVANNS HLN331LHYNO4 ANIFT 40 JF3M 1S¥id FHL NI AVAGSHNHL

awi) AreuipiQ — wuoy Areuipioelixg — sisea pue skepung — [essi|y uoseag Jajseq — wloy Areuipioesjxg — sjseaq pue skepung — [essiy



Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

THIRTHEENTH SUNDAY AFTER PENTECOST EMBER FRIDAY IN LENT

Lc 17:14-15 jn5:6-8

And when he saw them, he said, "Go show yourselves to the priests." As they were When Jesus saw him lying there and knew that he had been ill for a long time, he said

going they were cleansed. And one of them, realizing he had been healed, returned, to him, "Do you want to be well?" The sick man answered him, "Sir, I have no one to

glorifying God in a loud voice. put me into the pool when the water is stirred up; while I am on my way, someone
else gets down there before me." Jesus said to him, "Rise, take up your mat, and
walk.".

James C. Christensen, The Ten Lepers - ©James Christensen

YU et At

Carl Heinrich Bloch, Christ healing the sick at the pool of Bethseda, 1883 (Brigham young university)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

ELEVENTH SUNDAY AFTER PENTECOST

Mc 7:37

They were exceedingly astonished and they said, "He has done all things well. He
makes the deaf hear and (the) mute speak.".

111

Chuck Baird, Sign for "Jesus" - ©Chuck Baird

Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

SECOND SUNDAY OF LENT
Mt 17:2-5

And he was transfigured before them; his face shone like the sun and his clothes
became white as light. And behold, Moses and Elijah appeared to them, conversing
with him. Then Peter said to Jesus in reply, "Lord, it is good that we are here. If you
wish, I will make three tents here, one for you, one for Moses, and one for Elijah."
While he was still speaking, behold, a bright cloud cast a shadow over them, then

from the cloud came a voice that said, "This is my beloved Son, with whom I am well

pleased; listen to him.".

Lewis Bowman, Transfiguration - ©Lewis Bowman
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

NINTH SUNDAY AFTER PENTECOST
Lc 19:41-44

As he drew near, he saw the city and wept over it, saying, "If this day you only knew
what makes for peace--but now it is hidden from your eyes. For the days are coming
upon you when your enemies will raise a palisade against you; they will encircle you
and hem you in on all sides. They will smash you to the ground and your children
within you, and they will not leave one stone upon another within you because you did
not recognize the time of your visitation.".

Gimi, Klaagmuur, 2010 - ©Gimi
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TUESDAY IN THE SECOND WEEK OF LENT
1 kings 17:8-14

So the LORD said to him: "Move on to Zarephath of Sidon and stay there. I have
designated a widow there to provide for you." He left and went to Zarephath. As he
arrived at the entrance of the city, a widow was gathering sticks there; he called out

to her, "Please bring me a small cupful of water to drink." She left to get it, and he
called out after her, "Please bring along a bit of bread." "As the LORD, your God, lives,"
she answered, "I have nothing baked; there is only a handful of flour in my jar and a
little oil in my jug. Just now [ was collecting a couple of sticks, to go in and prepare
something for myself and my son; when we have eaten it, we shall die." "Do not be
afraid," Elijah said to her. "Go and do as you propose. But first make me a little cake
and bring it to me. Then you can prepare something for yourself and your son. For the
LORD, the God of Israel, says, '"The jar of flour shall not go empty, nor the jug of oil run
dry, until the day when the LORD sends rain upon the earth.".

ATIR
oo
_,,&@
00

Unknown Master, Flemish (first quarter of 16th century in Bruges), Elijah and the
Widow of Zarapeth, between 1500 and 1520 (Groeningemuseum, Brugge)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

SEVENTH SUNDAY AFTER PENTECOST

Mt 7:15-20

"Beware of false prophets, who come to you in sheep's clothing, but underneath are
ravenous wolves. By their fruits you will know them. Do people pick grapes from

thornbushes

)

or figs from thistles? Just so, every good tree bears good fruit, and a

rotten tree bears bad fruit. A good tree cannot bear bad fruit, nor can a rotten tree bear
good fruit. Every tree that does not bear good fruit will be cut down and thrown into
the fire. So by their fruits you will know them.

107

Jos Speybrouck, The Fruit-Bearing Tree (The Seventh Sunday
after Pentecost from Liturgical Calendar poster series)

Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

THURSDAY IN THE SECOND WEEK OF LENT
lc 16:22-24

When the poor man died, he was carried away by angels to the bosom of Abraham.
The rich man also died and was buried, and from the netherworld, where he was in
torment, he raised his eyes and saw Abraham far off and Lazarus at his side. And he
cried out, 'Father Abraham, have pity on me. Send Lazarus to dip the tip of his finger in
water and cool my tongue, for I am suffering torment in these flames.".

The rich man and Lazarus
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time
FIFTH SUNDAY AFTER PENTECOST
Mt 5:23-24

Therefore, if you bring your gift to the altar, and there recall that your brother has
anything against you, leave your gift there at the altar, go first and be reconciled with
your brother, and then come and offer your gift.

Ga u eerst met uw broeder verzoenen, 2010
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

SATURDAY IN THE SECOND WEEK OF LENT
Lc 15:20-21

So he got up and went back to his father. While he was still a long way off, his father
caught sight of him, and was filled with compassion. He ran to his son, embraced him
and kissed him. His son said to him, 'Father, T have sinned against heaven and against
you; I no longer deserve to be called your son.",

De verloren zoon -

Johan Herman Isings, De verloren zoon ("Bijbelsche vertellingen voor onze kleintjes")
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time
THIRD SUNDAY AFTER PENTECOST
Lc 15:1-3

The tax collectors and sinners were all drawing near to listen to him, but the Pharisees
and scribes began to complain, saying, "This man welcomes sinners and eats with
them." So to them he addressed this parable.

Prodigal Son Orthodox Icon
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

MONDAY IN THE THIRD WEEK OF LENT
2 kings 5:9-15

Naaman came with his horses and chariots and stopped at the door of Elisha's house.
The prophet sent him the message: "Go and wash seven times in the Jordan, and
your flesh will heal, and you will be clean." But Naaman went away angry, saying, "I
thought that he would surely come out and stand there to invoke the LORD his God,
and would move his hand over the spot, and thus cure the leprosy. Are not the rivers
of Damascus, the Abana and the Pharpar, better than all the waters of Israel? Could I
not wash in them and be cleansed?" With this, he turned about in anger and left. But
his servants came up and reasoned with him. "My father," they said, "if the prophet
had told you to do something extraordinary, would you not have done it? All the more
now, since he said to you, "'Wash and be clean,' should you do as he said." So Naaman
went down and plunged into the Jordan seven times at the word of the man of God.
His flesh became again like the flesh of a little child, and he was clean. He returned
with his whole retinue to the man of God. On his arrival he stood before him and said,
"Now I know that there is no God in all the earth, except in Israel. Please accept a gift
from your servant.",

Jan Simons PEINAS, Elisha the Prophet and Naaman (The Pozhalostin Ryazan Regional Art Museum)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

EMBER SATURDAY IN SEPTEMBER

Lc 13:6-9

And he told them this parable: "There once was a person who had a fig tree planted in
his orchard, and when he came in search of fruit on it but found none, he said to the
gardener, 'For three years now I have come in search of fruit on this fig tree but have
found none. (So) cut it down. Why should it exhaust the soil?' He said to him in reply,
'Sit, leave it for this year also, and I shall cultivate the ground around it and fertilize it; it
may bear fruit in the future. If not you can cut it down.".

101

Gelijkenis van de onvruchtbare vijgenboom (Nederland, Schipluiden, privé)

Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

WEDNESDAY IN THE THIRD WEEK OF LENT
ex 20:21-23

Still the people remained at a distance, while Moses approached the cloud where God
was. The LORD told Moses, "Thus shall you speak to the Israelites: You have seen for
yourselves that I have spoken to you from heaven. Do not make anything to rank with
me; neither gods of silver nor gods of gold shall you make for yourselves.

Jean-Léon Gérome, Moses on Mount Sinai, 1895-1900
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

EMBER WEDNESDAY IN SEPTEMBER
Neb 8:1-3

Now when the seventh month came, the whole people gathered as one man in the
open space before the Water Gate, and they called upon Ezra the scribe to bring forth
the book of the law of Moses which the LORD prescribed for Israel. On the first day

of the seventh month, therefore, Ezra the priest brought the law before the assembly,
which consisted of men, women, and those children old enough to understand.
Standing at one end of the open place that was before the Water Gate, he read out of
the book from daybreak till midday, in the presence of the men, the women, and those
children old enough to understand; and all the people listened attentively to the book
of the law.

Tintoretto, Moses Receiving the Tables of the Law (detail), 15660-62 (Madonna dell'Orto, Venice)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

FRIDAY IN THE THIRD WEEK OF LENT
Jn 4:25-26

The woman said to him, "T know that the Messiah is coming, the one called the

Anointed; when he comes, he will tell us everything." Jesus said to her, "Tam he, the

n

one who is speaking with you.

Julio Romero de Torres, Samaritana - ©Julio Romero de Torres
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

1Cor11:24

And, after he had given thanks, broke it and said, “This is my body that is for you. Do
this in remembrance of me.”.

97

& ,__q.ﬂ_xm.. m___.?mo com Roma

a Corpus Christi procession in Valencia, Spain, 2015

Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

FOURTH SUNDAY OF LENT
gal 4:22-:26

For it is written that Abraham had two sons, one by the slave woman and the other

by the freeborn woman. The son of the slave woman was born naturally, the son of

the freeborn through a promise. Now this is an allegory. These women represent two
covenants. One was from Mount Sinai, bearing children for slavery; this is Hagar. Hagar
represents Sinai, a mountain in Arabia; it corresponds to the present Jerusalem, for she
is in slavery along with her children. But the Jerusalem above is freeborn, and she is
our mother.

Matthias Stom, Sarah brengt Hagar bij Abraham, 1637
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

SIXTH SUNDAY AFTER EPIPHANY
(REPEATED)

Mt 13:34-35

All these things Jesus spoke to the crowds in parables. He spoke to them only in
parables, to fulfill what had been said through the prophet: "I will open my mouth in
parables, I will announce what has lain hidden from the foundation (of the world).".

Stained Glass Parables of Jesus Cutouts - ©catholicartworks.com
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

TUESDAY IN THE FOURTH WEEK OF LENT
ex 32:9-14

I see how stiff-necked this people is," continued the LORD to Moses. "Let me alone,
then, that my wrath may blaze up against them to consume them. Then I will make of
you a great nation." But Moses implored the LORD, his God, saying, "Why, O LORD,
should your wrath blaze up against your own people, whom you brought out of the
land of Egypt with such great power and with so strong a hand? Why should the
Egyptians say, 'With evil intent he brought them out, that he might kill them in the
mountains and exterminate them from the face of the earth'? Let your blazing wrath
die down; relent in punishing your people. Remember your servants Abraham, Isaac
and Israel, and how you swore to them by your own self, saying, 'T will make your
descendants as numerous as the stars in the sky; and all this land that I promised, I
will give your descendants as their perpetual heritage." So the LORD relented in the
punishment he had threatened to inflict on his people.

David Paynter’, Transfiguration (St. Thomas's College in Colombo, Sri Lanka)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

FOURTH SUNDAY AFTER EPIPHANY
(REPEATED)

Mt 8:23-27

He got into a boat and his disciples followed him. Suddenly a violent storm came up
on the sea, so that the boat was being swamped by waves; but he was asleep. They
came and woke him, saying, "Lord, save us! We are perishing!" He said to them, "Why
are you terrified, O you of little faith?" Then he got up, rebuked the winds and the sea,
and there was great calm. The men were amazed and said, "What sort of man is this,
whom even the winds and the sea obey?""

Jos Speybrouck, Jesus Stills the Storm
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

THURSDAY IN THE FOURTH WEEK OF LENT
2 kings 4:32-35

When Elisha reached the house, he found the boy lying dead. He went in, closed the
door on them both, and prayed to the LORD. Then he lay upon the child on the bed,
placing his mouth upon the child's mouth, his eyes upon the eyes, and his hands upon
the hands. As Elisha stretched himself over the child, the body became warm. He
arose, paced up and down the room, and then once more lay down upon the boy, who
now sneezed seven times and opened his eyes.

Leighton Frederic, Elisha Raising the Son of the Shunammite
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time
SIXTH SUNDAY AFTER EPIPHANY
Mt 13:34-35

All these things Jesus spoke to the crowds in parables. He spoke to them only in
parables, to fulfill what had been said through the prophet: "I will open my mouth in
parables, I will announce what has lain hidden from the foundation (of the world)."

Stained Glass Parables of Jesus Cutouts - ©catholicartworks.com
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

SATURDAY IN THE FOURTH WEEK OF LENT
jn8:17-18

Even in your law it is written that the testimony of two men can be verified. I testify on
my behalf and so does the Father who sent me.".

Jesus Graffitti
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

FOURTH SUNDAY AFTER EPIPHANY MONDAY IN THE PASSION WEEK

Mt 8:24-25 Jjon 3:7-10

Suddenly a violent storm came up on the sea, so that the boat was being swamped Then he had this proclaimed throughout Nineveh, by decree of the king and his

by waves; but he was asleep. They came and woke him, saying, "Lord, save us! We are nobles: "Neither man nor beast, neither cattle nor sheep, shall taste anything; they
perishing!". shall not eat, nor shall they drink water. Man and beast shall be covered with sackcloth

and call loudly to God; every man shall turn from his evil way and from the violence he
has in hand. Who knows, God may relent and forgive, and withhold his blazing wrath,
so that we shall not perish." When God saw by their actions how they turned from
their evil way, he repented of the evil that he had threatened to do to them; he did not
carry it out.

Let people and animals be covered with sackcloth

89 56



88

JUBAISG S, UolLINjUSY) Jo Buljea

“PI[LAY o] [[14 JUBAIDS AW PUB pIoMm 3 AS

AJU0 J001 AW JOPUN J3IUD NOA JABY 01 AYLIOM 10U WE [ ‘pIOT, ‘A[do1 Ur pres uounjuad
3y, , WIY 2IND PUE JWOD [[IM [, ‘WY 03 Pres oY ,,A[[ypeasp Sunayns ‘pazifesed awoy
18 Sutd] st 1urAIdS Aw ‘p1oT, ‘Sutdes ‘wiy 01 pajeadde pue wiy payorordde uomnud v

13

88N
ANVHdId3 H314dV AVANNS QYIHL

awi) AreuipiQ — wuoy Areuipioelixg — sisea pue skepung — [essi|y

08-1

LS

SNSa[ INOYNM [eAl}sa) 8y} o} ob sajdiosap ay|

4

" PMOID AU SPER[SIW Y ‘AIB1IU0D Y UO ‘0N, ‘Pres SIYI0 (ym) ,‘uew

POO03 © S 9, ‘Pres WO "SPAOID Ay} UI WIY INOJE SULINWINW J[EIIPISUOD SEM IO}
PUV ,,i3Y ST 219U, ‘SuIdes pue 15e3] ) J& WIY JOJ SUIOO0] 21oM SMI[ Y], 11 UL
(a19m 11 se) Inq Ajuado 10U ‘dn Juom OS[E JlaswIY 3y ‘ISea) a1 01 dn JUOS pey SI9YI0Iq
SIY UM Ing "II[I[EO) U UO PAABIS Y ‘SIY) PIES PBY Y JOYY ,'PI[[Y[NY U2 124 10U

sey own Aw asnedaq Isea] siyd 03 dn Suros Jou we  1sea] ay3 03 dn 03 NOK [1Ad

Ik SOM ST 1B 3T 01 £J13$9) T 951823 QW $18Y 31 ING ‘NOA 1B JOUUED PIIOM Y],
"NOA JOJ JYSW SALAE ST aWm 21 Inq 212y 124 10U ST awm A}, WY} 01 Pres snsaf 0g

zr9:L ul
M3IM NOISSVd FHL NI Avasinli

uosesg Jojse] — wioy Aleulpioelixg — sjsea pue skepung — [essipy



Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Ordinary Time

SECOND SUNDAY AFTER EPIPHANY
Jn2:13

On the third day there was a wedding in Cana in Galilee, and the mother of Jesus was
there. Jesus and his disciples were also invited to the wedding. When the wine ran

"

short, the mother of Jesus said to him, "They have no wine.".

Wedding at Cana
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

WEDNESDAY IN THE PASSION WEEK
lev 19:11-19

If a man disgraces his father by lying with his father's wife, both the man and his
stepmother shall be put to death; they have forfeited their lives. If a man lies with

his daughter-in-law, both of them shall be put to death; since they have committed

an abhorrent deed, they have forfeited their lives. If a man lies with a male as with
awoman, both of them shall be put to death for their abominable deed; they have
forfeited their lives. If a man marries a woman and her mother also, the man and the
two women as well shall be burned to death for their shameful conduct, so that such
shamefulness may not be found among you. If a man has carnal relations with an
animal, the man shall be put to death, and the animal shall be slain. If a woman goes
up to any animal to mate with it, the woman and the animal shall be slain; let them
both be put to death; their lives are forfeit. If a man consummates marriage with his
sister or his half-sister, they shall be publicly cut off from their people for this shameful
deed; the man shall pay the penalty of having had intercourse with his own sister.

If a man lies in sexual intercourse with a woman during her menstrual period, both

of them shall be cut off from their people, because they have laid bare the flowing
fountain of her blood. You shall not have intercourse with your mother's sister or your
father's sister; whoever does so shall pay the penalty of incest.

ol

Be holy because |, the Lord your God, am holy

58
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

FRIDAY IN THE PASSION WEEK
Jer17:13

O hope of Israel, O LORD! all who forsake you shall be in disgrace; The rebels in the
land shall be put to shame; they have forsaken the source of living waters (the LORD).

o

Gustave Doré’s, The Vale of Tears, 1883
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

EMBER SATURDAY AFTER PENTECOST
Lc 4:40-41

At sunset, all who had people sick with various diseases brought them to him. He laid
his hands on each of them and cured them. And demons also came out from many,
shouting, "You are the Son of God." But he rebuked them and did not allow them to
speak because they knew that he was the Messiah.

John Reillly, Jesus the Healer, 1958 - ©John Reillly
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

PALM SUNDAY
Mt 26:46-50

Get up, let us go. Look, my betrayer is at hand." While he was still speaking, Judas, one
of the Tiwelve, arrived, accompanied by a large crowd, with swords and clubs, who had
come from the chief priests and the elders of the people. His betrayer had arranged

a sign with them, saying, "The man I shall kiss is the one; arrest him." Immediately

he went over to Jesus and said, "Hail, Rabbi!" and he kissed him. Jesus answered him,
"Friend, do what you have come for.
and arrested him.

"

Then stepping forward they laid hands on Jesus

\\J\ . ==

Caravaggio, Taking of Christ, 1598 (National Gallery of Ireland)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

EMBER WEDNESDAY AFTER PENTECOST TUESDAY IN THE HOLY WEEK

Jn6:51 Jer 11:19-20

[ am the living bread that came down from heaven; whoever eats this bread will live But then the Lord told me that they had planned to chop me down like a tree— fruit
forever; and the bread that I will give is my flesh for the life of the world.". and all— so that no one would ever remember me again. I prayed, “Lord All-Powerful,

11.20 Ws 1.6 you always do what is right, and you know every thought. So I trust you to
help me and to take revenge.”.

Francisco de Zurbaran, Agnus Dei, 1635-40 (Prado Museum in Madrid, Spain)

Dave Manning, First Holy Communion - ©Dave Manning
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

PENTECOST

Acts 2:3-4

Then there appeared to them tongues as of fire, which parted and came to rest on
each one of them. And they were all filled with the holy Spirit and began to speak in
different tongues, as the Spirit enabled them to proclaim.
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Francoise Burtz, Ascension-Pentecéte, 2006 - ©Francoise Burtz

Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

Jn 13:6-8

He came to Simon Peter, who said to him, "Master, are you going to wash my feet?"
Jesus answered and said to him, "What I am doing, you do not understand now, but
you will understand later." Peter said to him, "You will never wash my feet." Jesus
answered him, "Unless I wash you, you will have no inheritance with me.".

Ford Madox Brown, Jesus Washing Peter's Feet, 1852-56 (Tate Gallery, London)

66



08

UOSYoe[ UUY @NGE - 9A0pP IdG AJOH U} JO Jajem Ul UOIJOB|JY ‘UOSYOE( UUY 8Ng

"NOA UT 9( [[IA PUE ‘NOA YA SUTEWT I1 9SNLII] U MOUY NOA Ing

I SMOUS] JOU $99$ JAYIIOU I 9519 1dad0. JOUUED PlIOM U3 YPIYA ‘qIng) Jo 1idS o)
‘SABM[E NOA YIIM (] 0 JLI0APY JYIOUE NOA JAIS [[IM 3 PUE JAYIB A3 3SE [[IM [ PUY
LI9rpT uf

1SOOJ3LN3d 40 TDIA

uosesg Jojse] — wioy Areulpioelixg — sisea pue skepung — [essIpy

06-1

(4oA MaN ‘wnasn|y uAjyooid) $681-988 1 ‘UsNeIUS BWIIXNS(] ‘ale|id IUBASP SNS9[ ‘J0SSI| Sewel

", UIS 1218213 U1 SEY NOA 01 JOAO dUW PIPUBY OYM dUO DY) UOSEAI

STU) JOJ "9A0QE WOIJ NOA 03 UDAIZ U 10U PEY I JT oW JOAO Jamod 0U dABY pinom nox,,
‘[wry] pasomsue snsaf  ;nok Ajnid 01 1omod aarY [ pue nOA 3sea[a1 01 Jomod aAey |
JeY) MOUY 10U NOA 0 oW 01 3eads 10U NOA O, WIY 01 PIEs eI 0 "WIY JOMSUE 10U
PIP NS, ;WOIJ NOA 3T IAYA,, ‘SNSS[ 01 Pres pue wnLoIaed Y1 OIUL ¥IBq 1UIM PUY

1166 uf
Avadlidd dood

uosesg Jojse] — wioy Aleulpioelixg — sjsea pue skepung — [essipy

L9



Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

gen 22:2
Jn 15:26-27,16:1 Then God said: "Take your son Isaac, your only one, whom you love, and go to the
"When the Advocate comes whom I will send you from the Father, the Spirit of truth land of Moriah. There you shall offer him up as a holocaust on a height that T will point
that proceeds from the Father, he will testify to me. And you also testify, because you out to you.".
have been with me from the beginning. "I have told you this so that you may not fall
away.

Abraham is about to sacrifice his son Isaac when he sees a
ram in the thicket - ©DEA PICTURE LIBRARY / Getty Images

Sawai Chinnawong, The Glory of the Cross, 2003 - ©Sawai Chinnawong
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

Jn17:1-5 Lc24:31
When Jesus had said this, he raised his eyes to heaven and said, "Father, the hour has With that their eyes were opened and they recognized him, but he vanished from their
come. Give glory to your son, so that your son may glorify you, just as you gave him sight.

authority over all people, so that he may give eternal life to all you gave him. Now this
is eternal life, that they should know you, the only true God, and the one whom you
sent, Jesus Christ. I glorified you on earth by accomplishing the work that you gave me
to do. Now glorify me, Father, with you, with the glory that I had with you before the
world began.

Fra Angelico, Christ Glorified in the Court of Heaven (Fiesole San
Domenico Altarpiece), 1423-1424 (National Gallery, London)

Jan Havicksz. Steen, Supper at Emmaus, 1665-68 (Rijksmuseum, Amsterdam)
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Missal — Sundays and Feasts — Extraordinary form — Easter Season

Jn 16:25-27

"I have told you this in figures of speech. The hour is coming when I will no longer
speak to you in figures but I will tell you clearly about the Father. On that day you will
ask in my name, and I do not tell you that I will ask the Father for you. For the Father
himself loves you, because you have loved me and have come to believe that I came
from God.

2\

Come to me you weary one
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Jn 10:14-15

[ am the good shepherd, and I know mine and mine know me, just as the Father
knows me and I know the Father; and I will lay down my life for the sheep.

Good Shepherd Icon of Bessarabia, 18th. century
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